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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

שִׁמְע֞ו1ּ
听
H8085

הַדָּבָר֣
–那话
H1697

הַזֶּ֗ה
–这
H2088

פָּר֤וֹת
母牛–
H6510

֙ הַבָּשָׁן
–那巴珊的
H1316

אֲשֶׁר֙
那

בְּהַר֣
–在山–
H2022

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
撒玛利亚
H8111

הָעֹשְׁק֣וֹת
–那欺压
H6231

ים דַּלִּ֔
穷人的
H1800

הָרֹצְצ֖וֹת
–那压碎
H7533

אֶבְיוֹנִי֑ם
贫穷人的
H0034

ת הָאֹמְרֹ֥
–那说
H0559

נֵיהֶ֖ם לַאֲדֹֽ
–对主人他们的
H0113

יאָה הָבִ֥
带来
H0935

ה׃ וְנִשְׁתֶּֽ
–和我们喝
H8354

你们住撒马利亚山如巴珊母牛的啊，当听我的话―你们欺负贫寒的，压碎穷乏的，对家主说：拿酒来，我们喝吧！

ע2 נִשְׁבַּ֨
起誓了
H7650

אֲדֹנָי֤
主
H0136

יְהוִה֙
耶和华
H3069

בְּקָדְשׁ֔וֹ
–以圣他的
H6944

י כִּ֛
因为

הִנֵּ֥ה
看哪
H2009

ים יָמִ֖
日子
H3117

בָּאִ֣ים
来
H0935

עֲלֵיכֶם֑
–在你们上

א וְנִשָּׂ֤
–和抬起
H5375

אֶתְכֶם֙
–你们
H0853

בְּצִנּ֔וֹת
–以钩子

וְאַחֲרִיתְכֶ֖ן
–和后裔你们的
H0319

בְּסִיר֥וֹת
–以鱼钩

דּוּגָֽה׃
钓的
H1729

主耶和华指着自己的圣洁起誓说：日子快到，人必用钩子将你们钩去，用鱼钩将你们余剩的钩去。

ים3 וּפְרָצִ֥
–和裂口
H6556

אנָה תֵּצֶ֖
出去
H3318

ה אִשָּׁ֣
妇女
H0802

הּ נֶגְדָּ֑
–在对面她的
H5048

נָה וְהִשְׁלַכְתֶּ֥
–和被扔
H7993

הַהַרְמ֖וֹנָה
–那哈门
H2038

נְאֻם־
宣告–
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

你们各人必从破口直往前行，投入哈门。这是耶和华说的。

או4ּ בֹּ֤
来
H0935

֙ ית־אֵל בֵֽ
伯特利
H1008

וּפִשְׁע֔וּ
–和犯罪
H6586

הַגִּלְגָּ֖ל
–那吉甲
H1537

הַרְבּ֣וּ
增多

עַ לִפְשֹׁ֑
–去犯罪
H6586

יאוּ וְהָבִ֤
–和带来
H0935

לַבֹּקֶ֙ר֙
–在早晨
H1242

ם זִבְחֵיכֶ֔
祭物你们的
H2077

לִשְׁלֹ֥שֶׁת
–在第三
H7969

ים יָמִ֖
日
H3117

ם׃ תֵיכֶֽ מַעְשְׂרֹֽ
十分之一你们的
H4643

以色列人哪，任你们往伯特利去犯罪，到吉甲加增罪过；每日早晨献上你们的祭物，每三日奉上你们的十分之一。

ר5 וְקַטֵּ֤
–和烧

חָמֵץ֙ מֵֽ
–从有酵的

ה תּוֹדָ֔
感谢祭
H8426

וְקִרְא֥וּ
–和宣告
H7121

נְדָב֖וֹת
甘心祭
H5071

יעוּ הַשְׁמִ֑
宣扬
H8085

י כִּ֣
因为

כֵן֤
如此

אֲהַבְתֶּם֙
你们喜爱
H0157

בְּנֵי֣
儿女–

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列的
H3478

נְאֻ֖ם
宣告
H5002

אֲדֹנָי֥
主
H0136

ה׃ יְהוִֽ
耶和华
H3069

任你们献有酵的感谢祭，把甘心祭宣传报告给众人，因为是你们所喜爱的。这是主耶和华说的。

וְגַם־6
–和也–
H1571

֩ אֲנִי
我
H0589

תִּי נָתַ֨
赐了
H5414

ם לָכֶ֜
–给你们

נִקְי֤וֹן
洁净–

שִׁנַּיִ֙ם֙
牙齿
H8127

בְּכָל־
–在所有–
H3605

ם עָרֵ֣יכֶ֔
城你们的

סֶר וְחֹ֣
–和缺乏–
H2640

חֶם לֶ֔
粮食
H3899

ל בְּכֹ֖
–在所有
H3605

תֵיכֶם֑ מְקוֹמֹֽ
地方你们的
H4725

א־ ֹֽ וְל
–和不–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
归回
H7725

י עָדַ֖
–向我
H5704

נְאֻם־
宣告–
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068
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我使你们在一切城中牙齿干净，在你们各处粮食缺乏，你们仍不归向我。这是耶和华说的。

וְגַם7֣
–和也
H1571

֩ אָנֹכִי
我
H0595

עְתִּי מָנַ֨
禁止了
H4513

ם מִכֶּ֜
–从你们

אֶת־
–
H0853

שֶׁם הַגֶּ֗
–那雨
H1653

בְּע֨וֹד
–在还有
H5750

ה שְׁלֹשָׁ֤
三
H7969

חֳדָשִׁים֙
月
H2320

יר לַקָּצִ֔
–到收割

֙ וְהִמְטַרְתִּי
–和降雨
H4305

עַל־
–在

עִי֣ר
城

ת אֶחָ֔
一
H0259

וְעַל־
–和在

יר עִ֥
城

אַחַ֖ת
一
H0259

א ֹ֣ ל
不
H3808

אַמְטִ֑יר
降雨
H4305

ה חֶלְקָ֤
地块

אַחַת֙
一
H0259

ר תִּמָּטֵ֔
被浇
H4305

ה וְחֶלְקָ֛
–和地块

ׁר־ אֲשֶֽ
那–

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

יר תַמְטִ֥
浇
H4305

עָלֶ֖יהָ
–在它上

שׁ׃ תִּיבָֽ
枯干
H3001

在收割的前三月，我使雨停止，不降在你们那里；我降雨在这城，不降雨在那城；这块地有雨，那块地无雨；无雨的就枯
干了。

וְנָע֡ו8ּ
–和摇晃
H5128

שְׁתַּיִם֩
两
H8147

שָׁלֹ֨שׁ
三
H7969

ים עָרִ֜
城

אֶל־
–到
H0413

יר עִ֥
城

אַחַ֛ת
一
H0259

לִשְׁתּ֥וֹת
–去喝
H8354

יִם מַ֖
水
H4325

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

עוּ יִשְׂבָּ֑
满足
H7646

א־ ֹֽ וְל
–和不–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
归回
H7725

י עָדַ֖
–向我
H5704

נְאֻם־
宣告–
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

这样，两三城的人凑到一城去找水，却喝不足；你们仍不归向我。这是耶和华说的。

יתִי9 הִכֵּ֣
击打了
H5221

֮ אֶתְכֶם
–你们
H0853

בַּשִּׁדָּפ֣וֹן
–以枯萎

וּבַיֵּרָקוֹן֒
–和以霉烂
H3420

הַרְבּ֨וֹת
增多

גַּנּוֹתֵיכֶם֧
园子你们的
H1593

וְכַרְמֵיכֶם֛
–和葡萄园你们的
H3754

וּתְאֵנֵיכֶ֥ם
–和无花果树你们的
H8384

וְזֵיתֵיכֶ֖ם
–和橄榄树你们的
H2132

יאֹכַל֣
吃了
H0398

הַגָּזָם֑
–那剪虫
H1501

א־ ֹֽ וְל
–和不–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
归回
H7725

י עָדַ֖
–向我
H5704

נְאֻם־
宣告–
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

ס
§

我以旱风、霉烂攻击你们，你们园中许多菜蔬、葡萄树、无花果树、橄榄树都被剪虫所吃；你们仍不归向我。这是耶和华
说的。

חְתִּי10 שִׁלַּ֨
差遣了
H7971

בָכֶ֥ם
–在你们中

דֶּבֶ֙ר֙
瘟疫
H1698

בְּדֶ֣רֶךְ
–在道路–
H1870

יִם מִצְרַ֔
埃及的
H4714

גְתִּי הָרַ֤
杀了
H2026

בַחֶרֶ֙ב֙
–以刀剑
H2719

ם בַּח֣וּרֵיכֶ֔
少年人你们的
H0970

עִ֖ם
–和

י שְׁבִ֣
被掳的–

סֽוּסֵיכֶם֑
马你们的

ה וָאַעֲלֶ֞
–和使上来
H5927

שׁ בְּאֹ֤
–以臭气
H0889

מַחֲנֵיכֶם֙
营你们的
H4264

ם וּֽבְאַפְּכֶ֔
–和在鼻中你们的
H0639

א־ ֹֽ וְל
–和不–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
归回
H7725

י עָדַ֖
–向我
H5704

נְאֻם־
宣告–
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

我降瘟疫在你们中间，像在埃及一样；用刀杀戮你们的少年人，使你们的马匹被掳掠，营中尸首的臭气扑鼻；你们仍不归
向我。这是耶和华说的。

הָפַכְ֣תִּי11
倾覆了
H2015

ם בָכֶ֗
–在你们中

כְּמַהְפֵּכַת֤
–如同倾覆–
H4114

אֱלֹהִים֙
神
H0430

אֶת־
–
H0853

ם סְדֹ֣
所多玛
H5467

וְאֶת־
–和–
H0853

ה עֲמֹרָ֔
蛾摩拉
H6017

וַתִּהְי֕וּ
–和你们Ā了
H1961

כְּא֖וּד
–如同ā把
H0181

ל מֻצָּ֣
被Ăă的
H5337

מִשְׂרֵפָה֑    
–从ā中
H8316

א־ ֹֽ וְל
–和不–
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
归回
H7725

י עָדַ֖
–向我
H5704

נְאֻם־
宣告–
H5002

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

ס
§

我倾覆你们中间的城Ą，如同我从前倾覆所多玛、蛾摩拉一样，使你们ą像从ā中Ć出来的一ćĈ；你们仍不归向我。这
是耶和华说的。
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ן12 לָכֵ֕
所以

ה כֹּ֥
如此
H3541

אֶעֱשֶׂה־
行–

לְּךָ֖
–对你

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

עֵקֶ֚ב
因为
H6118

י־ כִּֽ
因为–

ֹ֣את ז
这
H2063

עֱשֶׂה־ אֶֽ
行–

ךְ לָּ֔
–对你

הִכּ֥וֹן
ĉĊ

לִקְרַאת־
–去ċČ–
H7125

יךָ אֱלֹהֶ֖
神你的
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

以色列啊，我必向你如此行；以色列啊，我č这样行，你当ĉĊċČ你的Ď神。

י13 כִּ֡
因为

הִנֵּה֩
看哪
H2009

ר יוֹצֵ֨
ď–
H3335

ים הָרִ֜
–那山
H2022

וּבֹרֵ֣א
–和Đď

ר֗וּחַ
风
H7307

וּמַגִּ֤יד
–和告đ
H5046

לְאָדָם֙
–给人
H0120

מַה־
Ēē–
H4100

שֵּׂח֔וֹ
Ĕĕ他的
H7808

ה עֹשֵׂ֥
ď

שַׁחַ֙ר֙
晨Ė
H7837

ה עֵיפָ֔
ėĘ
H5890

ךְ וְדֹרֵ֖
–和ę
H1869

עַל־
–在

מֳתֵי בָּ֣
Ě处–
H1116

אָרֶ֑ץ
地的
H0776

יְהוָה֥
耶和华
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
神–
H0430

צְבָא֖וֹת
ěĜ的

שְׁמֽוֹ׃
ĝ他的
H8034

ס
§

那Đ山、ď风、将心Ĕ指Ğ人、使晨Ėğ为ėĘ、Ġę在地之Ě处的，他的ĝ是耶和华―ěĜ之Ď神。
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